Verkaufsprogramm, technische Daten, Anordnung, usw.
Programme de vente, caractéristiques techniques, disposition, etc.
Product range, technical data, arrangement, etc.

Programa de venta, caracteristicas técnicas, disposicion, etc.

Sémtliche Angaben sind Richtwerte bei Normklima, d.h. 23 °C und 50% relative Lufifeuchtigkeit (DIN 50005/ISQ 554)
Toutes les données sont des valeurs indicatives valables sous conditions climatiques standardisées de 23 °C et 50% d’humidité relative (DIN 50005/ISO 554)

All indications are approximate values under standard climatic conditions of 23 °C and 50% relative humidity (DIN 50005/ISO 554)

Todos los datos son valores indicativos bajo condiciones ambientales normales de 23 °C y 50% de humedad relativa (DIN 50005/ISO 554)
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Habasit Profile fiir PQS- 8 m0 E = - 3 PVC A 80 40 = - 40 50 - 8x 8
Transportbander PQS-12 s n — = 3 PVC A 120 40 = — 70 90 = 12 x 12
PQS-16 [ =i ] — — 3 PVC A 170 40 ] - 80 130 — 12 x 16
Profilés Habasit
pour bandes
transporteuses PVS-10 Cim O n = 3 PVC A 60 40 n u 40 90 40 10x 6x 6
PVS-13 =i O n — 3 PVC A 100 45 ] ] 70 150 50 13x 8x 7
PVS-17 [ =} O n — 3 PVC A 150 50 [ | [ ] 100 180 100 17x11x 9
Habastipiofiles PVS-30 — O n - 3 PVC A 590 60 ] u — — 180 30 x 16 x 18
for conveyor belts
PTS-20 [ n = N 3 PVC A 170 50 ] [ ] 90 - . 20 x 20
PTS-30 ] u — = 3 PVC A 370 60 [ ] [ ] 100 - - 30 x 30 ;
Perfiles Habasit PTS-40 n = — = 3 PVC A 480 60 = ™ 100 - — 30 x 40
para bandas PTS-50 m ™ o — 3 PVC A 750 70 ™ ™ 120 = — 35 x 50 .
transportadoras PTS-70 n ™ = = 3 PVC A 1000 90 n = 150 - 40 x 70
Habasit Profile fiir PQF- 8 mC ] — D TPU W 80 40 u - 50 110 — 8x 8 3
Food- PQF-12 =) ] — [ s TPU w 120 40 u - 70 140 — 12 x 12 i
Transportbﬁnder FOF-16 mO | | =k .| TPU w 170 40 n - 80 160 — 12 x 16
h A
o . T |
Profilés Habasit * »
pour bandes
fransporteuses PVF-10 D O u mO 6 TPU W 60 40 | e 50 110 60 10x 6x6 l‘i’l
food PVF-13 mO O B EC 6 TPU W 100 45 = o 80 140 80 13x 8x7 +
PVF-17 | O | " in| 8 TPU W 150 50 = — 120 160 120 17x11x9 t
v
Habasit profiles I‘#’I_'
for food
conveyor belts
PTF-20 n u — mO 6 TPU W 170 50 n — 80 - - 20 x 20
Perfiles Habasit FI7.30 . . E — 6 TPU W $70 80 . = L - = S t
SR PTF-40 E n - (=} 6 TPU W 480 60 = - 110 - — 30 x 40
tiansportadoras PTF-50 u u - i8] 6 TPU W 750 70 ] = 140 i — 35 x 50 T
[ o PTF-70 : ] - m0O 6 TPU W 1000 90 ] - 170 - — 40 x 70 e 1yl
PNF-20 L L] = LN 6 TPU w 80 25 n — 60 = — 10.5 x 20
PNF-30 n u = mO 6 TPU W 120 25 n = 60 — - 10.5 x 30 t
PNF-40 ] ] = mO 6 TPU w 150 25 u - 60 = - 10.5 x 40
PNF-60 u | = [_iu| 6 TPU W 240 25 n - 80 - - 10.5 x 60
[PEIN
PNH-20 [ [ - n 6 TPU D 80 25 ] - 60 - — 10.5 x 20
PNH-30 [ ] [] — M 6 TPU D 120 25 [ ] - 60 - - 10.5 x 30 t
PNH-40 | | — | 6 TPU D 150 25 [ | — 60 - — 10.5 x 40
PNH-60 L] u - u 6 TPU D 240 25 = - 80 - = 10.5 x 60
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Verkaufsprogramm, technische Daten, Anordnung, usw. Samtliche Angaben sind Richtwerte bei Normklima, d.h. 23 °C und 50% relative Luftfeuchtigkeit (DIN 50005/ISO 554}

Programme de vente, caractéristiques techniques, disposition, etc. Toutes les données sont des valeurs indicatives valables sous conditions climatiques standardisées de 23 °C et 50% d*humidité relative {DIN 50005/S0 554}
Product range, technical data, arrangement, etc. All indications are approximate values under standard climatic conditions of 23 “C and 50% relative humidity (DIN 50005/1SO 554)
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Programa de venta, caracteristicas técnicas, disposicion, etc. Todos los datos son valores indicativos bajo condiciones ambientales normales de 23 °C y 50% de humedad relativa {DIN 50005/1SO 554)
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Habasit Profile PVV-10 Om ] ] m] PVC Food Comp. W 60 40 [ N 40 90 90 10x 6x6 2y
fir Food-PVC- PYV-13 Oom O n O 7 PVC Food Comp. W 100 45 [ n 60 100 100 13x 8x75
Transportbander PVV-17 Oom ] n m] PVC Food Comp. W 150 50 m | 100 130 130 17x11x95 t
Profilés Habasit
u |
pour bandes
transporteuses
PVC fl;od PTV-20 ] u — O 7 PYC Food Comp. W 170 50 | N 90 — = 20x 20
PTV-30 ] L = ] 7 PYC Food Comp. W 370 60 L B 100 — = 30 x 30 t
Habasit profiles PTV-40 ] [ ] = ] 7 PVC Food Comp. W 480 60 [ u 100 — — 30 x 40
for food PVC
conveyor belts |4L>|
Perfiles Habasit
para bandas
transportadoras
PVC food
- - * *
Habasit Seiten- ASE-250YW 0 - - - 9 PES/TPO W 70 = M 2 = = - 100 x 250
abstreifer far Tabak- t
Transportbander
Racles latérales
Habasit de bandes |M
transporteuses pour . :
le tabac *} Fixe Montage am Maschinengestell
*} Montage stationnaire sur le bati de la machine
Habasit side skirt *} Staticnary mounting on machine frame
for tobacco *} Montaje fijo en armazon de maquina
Ronveyerhigie "4 2 Erklarungen — Seite 8
Plinto lateral Habasit 142 Explications — page 8
para bandas 13 + 2; Explanations — page 8
'+ 4! Aclaraciones — pagina 8
transportadoras
tabaco
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